
 

 

 FRENCH-LANGUAGE WRITER/SUB-EDITOR,  

THE SHARD, LONDON BRIDGE 

Department – Global Content Team 

Reporting to the French-Language Chief Sub-Editor/Production Editor 

 

 

THE BRAND 

MATCHESFASHION.COM is the global luxury-shopping destination for men and women, bringing 

together a modern edit of over 400 established and emerging designers. Experience 

MATCHESFASHION.COM online, in its London stores and at No.23, our private-shopping 

townhouse. With over 25 years in luxury fashion, we deliver to over 190 countries and offer 24/7 

advice through MyStylist, our dedicated fashion-concierge team. 

 

THE ROLE 

 

As the global content team’s French-language writer/sub-editor, you will be key to the delivery of our 

French-language editorial content. Supported by, and reporting to, the French-language chief sub-

editor/production editor, you will write, translate and sub-edit features, email content, e-commerce 

assets and more across the men’s and women’s sites. Together with the French-language chief sub-

editor, you will help to establish and maintain a modern-luxury style across our French-language site, 

and will bring your local knowledge of the French e-commerce market to bear when writing and 

creating fresh content, including using your visual sense to pull product and conceive pages. You will 

have plenty of experience translating high-quality content that has a strong point of view and will be 

able to use sensitivity and a deft touch to preserve the writer’s tone of voice. You will also have an 

enthusiasm for fashion, an in-depth knowledge of designers and trends, be organised and able to meet 

strict deadlines, and manage your own workload within a fast-paced high-pressure environment. The 

role will also involve liaising with an external translation team. 

 

 

THE RESPONSIBILITIES 

 

 TRANSLATING French-language features, emails and marketing copy to match the 

MATCHESFASHION.COM house style. 

 

 WRITING AND SUB-EDITING French-language and market-specific features, merchandising 

with product where appropriate.  

 

 ADAPTING email, affiliate, marketing and promotional copy for the French-language site. 

 

 LIAISING with the wider global content team, the French-language chief sub-editor/production 

editor and the external translation agency to ensure a smooth translation workflow. 

 

 MANAGING administration of the translation department/project, including maintaining a 

house-style document. 

 

 QA’ING content across multiple browsers and devices, ensuring accuracy of content and 

functionality across our fully responsive site. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

ABOUT YOU 

 

 Native French speaker with in-depth local knowledge and a background in fashion. 

 Two to three years’ experience working as a French-language translator/writer or sub-editor 

in either a digital or fashion environment, including translating English content into French. 

 Excellent organisation skills and experience managing and prioritising your own workload. 

 The enthusiasm and flexibility to embrace working in a fast-paced digital environment. 

 Ability to work on CMS systems, JIRA, Photoshop, InDesign, Outlook and Excel, and a 

grounding in SEO. 

 Excellent written French and English and a flair for short, sharp copy. 

 A proven ability to work quickly and efficiently with accuracy and attention to detail. 

 Sound knowledge of fashion, designers, brands and e-commerce, with a focus on the French 

market. 

 Ability to work in a close-knit team. 

 

 

From the moment you join our team we aspire to make your employment experience an 

engaging and memorable one. 

 

If you are energetic, hardworking and thrive in a collaborative and fast-paced environment, 

then please apply with a CV and covering letter stating your salary details and notice period. 


